
UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/887 

z dne 28. marca 2022

o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2019/625 glede oznak kombinirane nomenklature in 
harmoniziranega sistema ter uvoznih pogojev za nekatere sestavljene proizvode, spremembi 
Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 glede nekaterega blaga in hišnih ptic, izvzetih iz uradnega 
nadzora na mejnih kontrolnih točkah, in spremembi Delegirane uredbe (EU) 2021/630 glede zahtev 

za sestavljene proizvode, izvzete iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega 
nadzora in drugih uradnih dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti 
živali ter zdravju rastlin in fitofarmacevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) 
št. 1069/2009, (ES) št. 1107/2009, (EU) št. 1151/2012, (EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega 
parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) št. 1/2005 in (ES) št. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 
2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evropskega 
parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 97/78/ES 
ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (1) in zlasti člena 48, točke (b), (d), (e), (f) in (h), ter člena 126(1) 
Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/625 (2) dopolnjuje Uredbo (EU) 2017/625 glede zahtev za vnos pošiljk 
nekaterih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, iz tretjih držav ali njihovih regij v Unijo, da se zagotovi 
njihovo izpolnjevanje veljavnih zahtev ali zahtev, ki so priznane kot vsaj enakovredne navedenim zahtevam.

(2) Poleg zahteve, da se proizvodi živalskega izvora, namenjeni za prehrano ljudi, vnesejo v Unijo iz tretje države ali 
njene regije, vključene na ustrezne sezname, se člen 3, točka (a), Delegirane uredbe (EU) 2019/625 nanaša na 
posebne oznake kombinirane nomenklature (v nadaljnjem besedilu: oznake KN) in oznake harmoniziranega 
sistema (v nadaljnjem besedilu: oznake HS), ki morajo biti določene za zadevne proizvode.

(3) Do 31. decembra 2020 je bil na podlagi prehodnih ukrepov iz Uredbe Komisije (EU) 2017/185 (3) dovoljen uvoz 
vitamina D3, pridobljenega iz lanolina iz ovčje volne, navedenega pod oznakami HS pod tarifno številko 2936
v drugem delu Priloge I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 (4). Unija je močno odvisna od uvoza tega proizvoda. 

(1) UL L 95, 7.4.2017, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/625 z dne 4. marca 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta 

v zvezi z zahtevami za vnos pošiljk nekaterih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, v Unijo (UL L 131, 17.5.2019, str. 18).
(3) Uredba Komisije (EU) 2017/185 z dne 2. februarja 2017 o prehodnih ukrepih za uporabo nekaterih določb uredb (ES) št. 853/2004 in 

(ES) št. 854/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 29, 3.2.2017, str. 21).
(4) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, 

str. 1).
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Zaradi zanesljivega postopka pridobivanja vitamina D3 iz lanolina uvoz takega proizvoda ne povzroča tveganja za 
javno zdravje. Uvoz vitamina D3, pridobljenega iz lanolina, bi bilo zato treba ponovno odobriti in v člen 3, 
točka (a), Delegirane uredbe (EU) 2019/625 vstaviti ustrezno tarifno številko.

(4) Utrjena želatina ali neutrjene želatinske kapsule so proizvedene iz želatine z močnejšim segrevanjem. Taka želatina 
bi zato morala izpolnjevati uvozne pogoje za želatino, kot je zahteva, da ti proizvodi izvirajo iz tretjih držav ali 
njihovih regij, ki imajo dovoljenje za izvoz teh proizvodov v Unijo, in jamstva, ki jih je treba zagotoviti za 
proizvodnjo surovin v skladu s členom 7 Delegirane uredbe (EU) 2019/625. Ker pa je tveganje za javno zdravje iz 
obratov, ki proizvajajo tako želatino, zanemarljivo, bi bilo treba želatinske kapsule izvzeti iz zahtev za vnos v Unijo 
v zvezi z obrati in certificiranjem, razen, kar zadeva certificiranje, v primeru, da so pridobljene iz kosti 
prežvekovalcev v skladu z Uredbo (ES) št. 999/2001 Evropskega parlamenta in Sveta (5).

(5) Členi 3, 5, 12 in 13 Delegirane uredbe (EU) 2019/625 določajo uvozne zahteve za pošiljke blaga pod določenimi 
oznakami KN ali oznakami HS iz drugega dela Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2658/87. Primerno je pojasniti veljavne 
oznake, da bi se izognili kakršni koli dvoumnosti glede tega, katere oznake se uporabljajo za navedeno blago. 
Dodati bi bilo treba manjkajoče oznake in odstraniti tiste, ki so neustrezne ali odvečne.

(6) Čebelji cvetni prah, ki se označuje z oznako KN ex 1212 99 95, lahko predstavlja tveganje za javno zdravje zaradi 
prisotnosti ostankov okoljskih kontaminantov, podobno kot drugi čebelarski proizvodi. Za čebelji cvetni prah bi 
morale veljati podobne zahteve za vnos v Unijo kot za druge čebelarske proizvode.

(7) Uredba (EU) 2021/1756 Evropskega parlamenta in Sveta (6) spreminja člen 18 Uredbe (EU) 2017/625 in razširja 
možnost iz člena 18(7), točka (g), Uredbe (EU) 2017/625 za odstopanje od zahteve po razvrstitvi pridelovalnih 
območij in območij za ponovno nasaditev na vse iglokožce, ki niso precejevalci, in ne le na morske kumare. Zato bi 
bilo treba ustrezno spremeniti člen 8(2), točka (b), Delegirane uredbe (EU) 2019/625, ki podrobno določa pogoje 
tega odstopanja.

(8) V skladu s členom 12(2), točka (c), Delegirane uredbe (EU) 2019/625 morajo sestavljeni proizvodi iz člena 12(1) 
navedene uredbe, ki jih ni treba prevažati ali skladiščiti pri nadzorovani temperaturi in ki vsebujejo predelane 
proizvode živalskega izvora, ki niso predelano meso, za katere so določene zahteve v Prilogi III k Uredbi (ES) 
št. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (7), izvirati iz tretjih držav ali njihovih regij, ki imajo dovoljenje za 
izvoz mesnih proizvodov, mlečnih proizvodov, proizvodov na osnovi kolostruma, ribiških proizvodov ali jajčnih 
proizvodov v Unijo na podlagi zahtev Unije glede zdravja živali in javnega zdravja ter so navedene na seznamu za 
vsaj enega od teh proizvodov živalskega izvora v skladu s členom 3 Delegirane uredbe (EU) 2019/625.

(9) Glede na tveganja za zdravje živali, povezana s proizvodi na osnovi kolostruma, in neobstoj učinkovitih načinov 
zdravljenja za njihovo zmanjšanje, bi morali trajni sestavljeni proizvodi, ki vsebujejo proizvode na osnovi 
kolostruma, izvirati iz držav, ki imajo dovoljenje za izvoz proizvodov na osnovi kolostruma v Unijo. Za trajne 
sestavljene proizvode, ki vsebujejo proizvode na osnovi kolostruma, prav tako ne bi smela več veljati možnost, da 
se jim namesto uradnega spričevala priloži zasebno potrdilo.

(5) Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 999/2001 z dne 22. maja 2001 o določitvi predpisov za preprečevanje, nadzor in 
izkoreninjenje nekaterih transmisivnih spongiformnih encefalopatij (UL L 147, 31.5.2001, str. 1).

(6) Uredba (EU) 2021/1756 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. oktobra 2021 o spremembi Uredbe (EU) 2017/625 glede uradnega 
nadzora nad živalmi in proizvodi živalskega izvora, ki se izvažajo iz tretjih držav v Unijo, da se zagotovi skladnost s prepovedjo 
nekaterih vrst uporabe protimikrobnih snovi, ter Uredbe (ES) št. 853/2004 v zvezi z neposredno dobavo mesa perutnine in 
lagomorfov (UL L 357, 8.10.2021, str. 27).

(7) Uredba (ES) št. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih pravilih za živila živalskega 
izvora (UL L 139, 30.4.2004, str. 55).
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(10) Želatina, kolagen in nekateri visokorafinirani proizvodi se lahko uvažajo brez predložitve načrta spremljanja 
ostankov, zato se ne bi smelo zahtevati, da morajo biti države navedene v Prilogi k Sklepu Komisije 
2011/163/EU (8), da jim je dovoljeno izvažati te proizvode v Unijo ali jih uporabljati kot sestavine v sestavljenih 
proizvodih za izvoz v Unijo, čeprav je vključitev na seznam v skladu s členom 18, 19 ali 22 Izvedbene uredbe 
Komisije (EU) 2021/405 (9) še vedno obvezna. Poleg tega bi bilo treba nekaterim tretjim državam omogočiti, da 
v Unijo izvažajo trajne sestavljene proizvode, ki ne vsebujejo proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega 
mesa iz predelanih proizvodov živalskega izvora, ki izvirajo iz države članice ali tretje države, navedene na seznamu 
v Prilogi k Sklepu 2011/163/EU za zadevne vrste/blago, iz katerih so ti predelani proizvodi pridobljeni.

(11) Trajni sestavljeni proizvodi, pri katerih so edini proizvodi živalskega izvora, prisotni v končnem sestavljenem 
proizvodu, vitamin D3, aditivi za živila, encimi za živila ali arome za živila, predstavljajo zanemarljivo tveganje 
zaradi proizvodnega postopka. Zato bi bilo treba te proizvode izvzeti iz uvrstitve držav na seznam in zahtev za 
zasebno potrjevanje.

(12) Člen 13 Delegirane uredbe (EU) 2019/625 določa zahteve glede certificiranja za vstop nekaterih živali in blaga, 
namenjenih za prehrano ljudi, v Unijo. Pojasniti bi bilo treba zahteve glede certificiranja v primeru vstopa iz tretje 
države teh živali in blaga, ki prihajajo iz druge tretje države, ter v primeru tranzita.

(13) Člen 14(1) Delegirane uredbe (EU) 2019/625 določa, da mora zasebno potrdilo spremljati pošiljke nekaterih 
sestavljenih proizvodov. Sedanje besedilo bi bilo treba pojasniti glede sestavljenih proizvodov, za katere se uporablja 
ta določba.

(14) Uredba (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta (10) se uporablja od 21. aprila 2021, zaradi česar je 
razveljavljenih več aktov iz Delegirane uredbe (EU) 2019/625. Zaradi jasnosti in doslednosti je primerno posodobiti 
te sklice.

(15) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2122 (11) določa nekatere kategorije živali in blaga, izvzete iz uradnega 
nadzora na mejnih kontrolnih točkah.

(16) Člen 4 Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 določa različne dokumente, ki morajo spremljati nekatere vzorce, izvzete 
iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah. Pojasniti bi bilo treba, kateri dokumenti morajo spremljati vzorce 
živalskega izvora v skladu s pravili, ki se uporabljajo za njihov vnos v Unijo. Zlasti bi bilo treba pojasniti, da morajo 
spričevala, ki spremljajo vzorce, vsebovati vsaj ustrezno potrdilo o zdravstvenem stanju živali. Poleg tega bi bilo 
treba pojasniti, iz katerih tretjih držav lahko taki vzorci vstopajo v Unijo.

(8) Sklep Komisije 2011/163/EU z dne 16. marca 2011 o odobritvi načrtov, ki so jih predložile tretje države v skladu s členom 29 
Direktive Sveta 96/23/ES (UL L 70, 17.3.2011, str. 40).

(9) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/405 z dne 24. marca 2021 o določitvi seznamov tretjih držav ali njihovih regij, iz katerih je 
dovoljen vstop nekaterih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, v Unijo v skladu z Uredbo (EU) 2017/625 Evropskega 
parlamenta in Sveta (UL L 114, 31.3.2021, str. 118).

(10) Uredba (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih boleznih živali in o spremembi ter 
razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o zdravju živali“) (UL L 84, 31.3.2016, str. 1).

(11) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/2122 z dne 10. oktobra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in 
Sveta glede nekaterih kategorij živali in blaga, izvzetih iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah, posebnega nadzora osebne 
prtljage potnikov ter blaga v majhnih pošiljkah, ki se pošlje fizičnim osebam in ni namenjeno dajanju na trg, ter o spremembi Uredbe 
Komisije (EU) št. 142/2011 (UL L 321, 12.12.2019, str. 45).
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(17) V skladu s členom 10 Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 so majhne pošiljke določenega blaga, ki se pošljejo 
fizičnim osebam in niso namenjene dajanju na trg, izvzete iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah. 
Zaradi pravne varnosti bi bilo treba pojasniti kategorije izvzetega blaga. Poleg tega bi bilo treba terminologijo, ki se 
uporablja za sklicevanje na nekatere od navedenih vrst blaga v prilogah I in III k Delegirani uredbi (EU) 2019/2122, 
uskladiti s terminologijo iz Uredbe (EU) št. 609/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (12).

(18) V skladu s členom 11 Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 so hišne ptice, ki vstopajo v Unijo med netrgovskimi 
premiki, v skladu z Odločbo Komisije 2007/25/ES (13) izvzete iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah. 
Vendar sta Odločbo 2007/25/ES nadomestili Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1933 (14) in Izvedbena uredba 
Komisije (EU) 2021/1938 (15), ki jo je tudi razveljavila. Sklice na navedeno odločbo v Delegirani uredbi (EU) 
2019/2122 bi bilo zato treba posodobiti.

(19) Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/630 (16) določa nekatere kategorije živil, ki so izvzete iz uradnega nadzora na 
mejnih kontrolnih točkah. Da se zagotovi pravna varnost, je treba iz proizvodov, ki se izvzamejo iz uradnega 
nadzora na mejnih kontrolnih točkah v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2021/630, izključiti trajne sestavljene 
proizvode, ki vsebujejo proizvode na osnovi kolostruma ali predelano meso, razen želatine, kolagena ali 
visokorafiniranih proizvodov iz oddelka XVI Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004.

(20) Trajni sestavljeni proizvodi, pri katerih vsi živalski proizvodi, prisotni v končnem sestavljenem proizvodu, spadajo 
na področje uporabe Uredbe (ES) št. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (17), Uredbe (ES) št. 1333/2008 
Evropskega parlamenta in Sveta (18) ali Uredbe (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (19) ali pri katerih 
je edini živalski del vitamin D3, predstavljajo zanemarljivo tveganje. Zato bi jih bilo treba izvzeti iz uradnega nadzora 
na mejnih kontrolnih točkah.

(12) Uredba (EU) št. 609/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. junija 2013 o živilih, namenjenih dojenčkom in majhnim 
otrokom, živilih za posebne zdravstvene namene in popolnih prehranskih nadomestkih za nadzor nad telesno težo ter razveljavitvi 
Direktive Sveta 92/52/EGS, direktiv Komisije 96/8/ES, 1999/21/ES, 2006/125/ES in 2006/141/ES, Direktive 2009/39/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta ter uredb Komisije (ES) št. 41/2009 in (ES) št. 953/2009 (UL L 181, 29.6.2013, str. 35).

(13) Odločba Komisije 2007/25/ES z dne 22. decembra 2006 glede nekaterih zaščitnih ukrepov v zvezi z visoko patogeno aviarno 
influenco in premiki hišnih ptic, ki spremljajo svoje lastnike v Skupnost (UL L 8, 13.1.2007, str. 29).

(14) Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1933 z dne 14. julija 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 576/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta v zvezi s pravili za netrgovske premike hišnih ptic z ozemlja ali iz tretje države v državo članico (UL L 396, 10.11.2021, str. 4).

(15) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/1938 z dne 9. novembra 2021 o določitvi vzorca identifikacijskega dokumenta za netrgovske 
premike hišnih ptic z ozemlja ali iz tretje države v državo članico in razveljavitvi Odločbe 2007/25/ES (UL L 396, 10.11.2021, 
str. 47).

(16) Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/630 z dne 16. februarja 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in 
Sveta glede nekaterih kategorij blaga, izvzetih iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah, in spremembi Odločbe Komisije 
2007/275/ES (UL L 132, 19.4.2021, str. 17).

(17) Uredba (ES) št. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o encimih za živila in spremembi Direktive 
Sveta 83/417/EGS, Uredbe Sveta (ES) št. 1493/1999, Direktive 2000/13/ES, Direktive Sveta 2001/112/ES in Uredbe (ES) št. 258/97 
(UL L 354, 31.12.2008, str. 7).

(18) Uredba (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aditivih za živila (UL L 354, 31.12.2008, 
str. 16).

(19) Uredba (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aromah in nekaterih sestavinah živil 
z aromatičnimi lastnostmi za uporabo v in na živilih ter spremembi Uredbe Sveta (EGS) št. 1601/91, uredb (ES) št. 2232/96 in (ES) 
št. 110/2008 ter Direktive 2000/13/ES (UL L 354, 31.12.2008, str. 34).
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(21) Zahteve za zdravstveno varstvo živali za mlečne in jajčne proizvode, ki jih vsebujejo sestavljeni proizvodi, določene 
v členu 163, točka (a), Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/692 (20), so bile spremenjene z Delegirano uredbo (EU) 
2021/1703 (21). Da se zagotovi pravna varnost, je treba v Delegirani uredbi (EU) 2021/630 navesti nove pravne 
zahteve za mlečne in jajčne proizvode v sestavljenih proizvodih.

(22) Ker so spremembe delegiranih uredb (EU) 2019/625, (EU) 2019/2122 in (EU) 2021/630 med seboj povezane, saj se 
nanašajo na prilagoditev uvoznih pogojev za trajne sestavljene proizvode, ki vsebujejo proizvode na osnovi 
kolostruma, in ker druge spremembe Delegirane uredbe (EU) 2019/2122 zadevajo le manjše posodobitve sklicev, je 
primerno, da se navedene spremembe sprejmejo v enem samem aktu.

(23) Delegirane uredbe (EU) 2019/625, (EU) 2019/2122 in (EU) 2021/630 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Spremembe Delegirane uredbe (EU) 2019/625

Delegirana uredba (EU) 2019/625 se spremeni:

(1) člen 3 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 3

Živali in blago, ki morajo izvirati iz tretjih držav ali njihovih regij, vključenih na seznam iz člena 126(2)(a) 
Uredbe (EU) 2017/625

Pošiljke naslednjih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, se vnesejo v Unijo samo iz tretje države ali njene regije, 
vključene na seznam za navedene živali in blago iz Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2021/405 (*):

(a) proizvodov živalskega izvora, vključno z mesom plazilcev in mrtvimi celimi žuželkami, deli žuželk ali predelanimi 
žuželkami, namenjenih za prehrano ljudi, za katere so bile v drugem delu Priloge I k Uredbi Sveta (EGS) 
št. 2658/87 (**) določene naslednje oznake:

(i) oznake kombinirane nomenklature (v nadaljnjem besedilu: oznake KN) v poglavjih 2 do 5, 15, 16 ali 29 ali

(ii) oznake harmoniziranega sistema (v nadaljnjem besedilu: oznake HS) pod tarifnimi številkami 0901, 1702, 
2101, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 
4103 ali 9602;

(b) živih žuželk, uvrščenih pod oznako KN 0106 49 00 iz drugega dela Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2658/87;

(c) živih polžev, uvrščenih pod oznako KN 0307 60 00 iz drugega dela Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2658/87;

(20) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692 z dne 30. januarja 2020 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 
Sveta glede pravil za vstop pošiljk nekaterih živali, zarodnega materiala in proizvodov živalskega izvora v Unijo ter za njihove 
premike in ravnanje z njimi po vstopu (UL L 174, 3.6.2020, str. 379).

(21) Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1703 z dne 13. julija 2021 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2020/692 glede zahtev za 
zdravstveno varstvo živali za vstop proizvodov živalskega izvora, ki jih vsebujejo sestavljeni proizvodi, v Unijo (UL L 339, 24.9.2021, 
str. 29).
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(d) čebeljega cvetnega prahu, uvrščenega pod oznako KN ex 1212 99 95 iz drugega dela Priloge I k Uredbi (EGS) 
št. 2658/87.

_____________
(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/405 z dne 24. marca 2021 o določitvi seznamov tretjih držav ali njihovih 

regij, iz katerih je dovoljen vstop nekaterih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, v Unijo v skladu 
z Uredbo (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 114, 31.3.2021, str. 118).

(**) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi 
(UL L 256, 7.9.1987, str. 1).“;

(2) v členu 5(1) se točka (a) nadomesti z naslednjim:

„(a) proizvodov živalskega izvora, za katere veljajo zahteve iz Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004 in za katere so bile 
v drugem delu Priloge I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 določene naslednje oznake:

(i) oznake KN v poglavjih 2 do 5, 15 ali 16 ali

(ii) oznake HS pod tarifnimi številkami 1702, 2101, 2105, 2106, 2301, 2932, 3001, 3002, 3501, 3502, 3503, 
3504, 4101, 4102 ali 4103;“;

(3) v členu 8(2) se točka (b) nadomesti z naslednjim:

„(b) morski polži, ki niso precejevalci, in iglokožci, ki niso precejevalci.“;

(4) v členu 11 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

„3. Če se pošiljke ribiških proizvodov vnesejo v Unijo neposredno s hladilnega, predelovalnega ali zamrzovalnega 
plovila, ki pluje pod zastavo tretje države, lahko uradno spričevalo iz člena 14(3) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 
2020/2235 (*) podpiše kapitan.

_____________
(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/2235 z dne 16. decembra 2020 o določitvi pravil za uporabo uredb (EU) 

2016/429 in (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta glede vzorcev veterinarskih spričeval, vzorcev 
uradnih spričeval in vzorcev veterinarskih/uradnih spričeval za vstop pošiljk nekaterih kategorij živali in blaga 
v Unijo in njihove premike znotraj Unije, uradne potrditve takšnih spričeval ter o razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 599/2004, izvedbenih uredb (EU) št. 636/2014 in (EU) 2019/628, Direktive 98/68/ES ter odločb 2000/572/ES, 
2003/779/ES in 2007/240/ES (UL L 442, 30.12.2020, str. 1).“;

(5) člen 12 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 12

Zahteve za sestavljene proizvode

1. Pošiljke sestavljenih proizvodov, uvrščenih pod oznake KN pod tarifnimi številkami 0901, 1517, 1518, 1601 00, 
1602, 1603 00, 1604, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2008, 2101, 2103, 
2104, 2105 00, 2106, 2202 ali 2208 iz Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2658/87, se v Unijo vnesejo za dajanje na trg le, če 
so bili vsi predelani proizvodi živalskega izvora, ki jih vsebujejo ti sestavljeni proizvodi, proizvedeni v obratih v tretjih 
državah ali njihovih regijah, ki imajo dovoljenje za izvoz navedenih predelanih proizvodov živalskega izvora v Unijo 
v skladu s členom 5, ali v obratih v državah članicah.

2. Dokler Komisija ne določi posebnega seznama tretjih držav ali njihovih regij, iz katerih je dovoljen izvoz 
sestavljenih proizvodov v Unijo, se lahko pošiljke sestavljenih proizvodov iz tretjih držav ali njihovih regij vnesejo 
v Unijo, če so v skladu z naslednjimi pravili:

(a) sestavljeni proizvodi iz odstavka 1, ki jih je treba prevažati ali skladiščiti pri nadzorovani temperaturi, izvirajo iz 
tretjih držav ali njihovih regij, ki imajo dovoljenje za izvoz vseh predelanih proizvodov živalskega izvora, ki jih 
vsebuje sestavljeni proizvod, v Unijo v skladu s členom 3;
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(b) sestavljeni proizvodi iz odstavka 1, ki jih ni treba prevažati ali skladiščiti pri nadzorovani temperaturi in ki 
vsebujejo kakršno koli količino proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega mesa, izvirajo iz tretjih držav ali 
njihovih regij, ki imajo dovoljenje za izvoz proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega mesa, ki jih vsebuje 
sestavljeni proizvod, v Unijo v skladu s členom 3;

(c) sestavljeni proizvodi iz odstavka 1, ki jih ni treba prevažati ali skladiščiti pri nadzorovani temperaturi in ki 
vsebujejo predelane proizvode živalskega izvora, ki niso proizvodi na osnovi kolostruma ali predelano meso, za 
katere so določene zahteve v Prilogi III k Uredbi (ES) št. 853/2004, izvirajo iz tretjih držav ali njihovih regij, ki 
imajo dovoljenje za izvoz mesnih proizvodov, mlečnih proizvodov, ribiških proizvodov ali jajčnih proizvodov 
v Unijo na podlagi zahtev Unije glede zdravja živali in javnega zdravja ter so navedene na seznamu za vsaj enega 
od teh proizvodov živalskega izvora v skladu s členom 3.

3. Sestavljeni proizvodi vstopajo v Unijo samo iz tretje države ali njene regije, ki je vključena na seznam v Prilogi 
k Odločbi 2011/163/EU kot država ali regija z odobrenim načrtom spremljanja ostankov v skladu z Direktivo 
96/23/ES za vrste/blago, iz katerih se pridobivajo predelani proizvodi živalskega izvora, ki jih vsebuje sestavljen 
proizvod, razen za kolagen, želatino in visokorafinirane proizvode, navedene v oddelku XVI, točka 1, Priloge III 
k Uredbi (ES) št. 853/2004.

4. Odstavka 2 in 3 tega člena se ne uporabljata za trajne sestavljene proizvode, pri katerih vsi živalski proizvodi, 
prisotni v končnem sestavljenem proizvodu, spadajo na področje uporabe Uredbe (ES) št. 1332/2008 Evropskega 
parlamenta in Sveta (*), Uredbe (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (**) ali Uredbe (ES) št. 1334/2008 
Evropskega parlamenta in Sveta (***) ter se uporabljajo v trajnih sestavljenih proizvodih v skladu z navedenimi 
uredbami ali pri katerih je edini živalski del vitamin D3.

_____________
(*) Uredba (ES) št. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o encimih za živila in 

spremembi Direktive Sveta 83/417/EGS, Uredbe Sveta (ES) št. 1493/1999, Direktive 2000/13/ES, Direktive Sveta 
2001/112/ES in Uredbe (ES) št. 258/97 (UL L 354, 31.12.2008, str. 7).

(**) Uredba (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aditivih za živila (UL 
L 354, 31.12.2008, str. 16).

(***) Uredba (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aromah in nekaterih 
sestavinah živil z aromatičnimi lastnostmi za uporabo v in na živilih ter spremembi Uredbe Sveta (EGS) 
št. 1601/91, uredb (ES) št. 2232/96 in (ES) št. 110/2008 ter Direktive 2000/13/ES (UL L 354, 31.12.2008, 
str. 34).“;

(6) člen 13 se spremeni:

(a) odstavek 1 se spremeni:

(i) točka (a) se nadomesti z naslednjim:

„(a) proizvodov živalskega izvora, namenjenih za prehrano ljudi, za katere so bile v drugem delu 
Priloge I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 določene naslednje oznake:

(i) oznake KN v poglavjih 2 do 5, 15, 16 ali 29;

(ii) oznake HS pod tarifnimi številkami 1702, 2101, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3501, 3502, 
3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 ali 9602;“;

(ii) za točko (d) se vstavi točka (da):

„(da) čebeljega cvetnega prahu, uvrščenega pod oznako KN ex 1212 99 95 iz drugega dela Priloge I k Uredbi 
(EGS) št. 2658/87;“;

(iii) točka (e) se nadomesti z naslednjim:

„(e) sestavljenih proizvodov iz člena 12(2)(a) in (b), razen trajnih sestavljenih proizvodov, ki ne vsebujejo 
proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega mesa, razen želatine, kolagena ali visokorafiniranih 
proizvodov iz oddelka XVI Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004.“;
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(b) dodata se naslednja odstavka:

„5. Pristojni organi tretje države odpreme lahko certificirajo pošiljko živali ali blaga iz odstavka 1, za katero je 
potrebno javnozdravstveno potrdilo in ki prihaja iz druge tretje države, če lahko zadevni pristojni organ zagotovi 
skladnost pošiljke z zahtevami za vstop v Unijo iz te uredbe.

Prvi pododstavek se ne uporablja v primeru tranzita pošiljke skozi Unijo brez dajanja na trg.

6. Z odstopanjem od točke (a)(ii) odstavka 1 uradno spričevalo ni potrebno v primeru vstopa v Unijo 
želatinskih kapsul z oznakami HS pod tarifnimi številkami 3913, 3926 ali 9602, če niso pridobljene iz kosti 
prežvekovalcev.“;

(7) člen 14 se spremeni:

(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

„1. Zasebno potrdilo, ki potrjuje, da pošiljke izpolnjujejo veljavne zahteve iz člena 126(2) Uredbe (EU) 
2017/625, ter ki ga pripravi in podpiše nosilec živilske dejavnosti, ki pošiljke uvaža, spremlja:

(a) pošiljke sestavljenih proizvodov, za katere se uporablja člen 12(2)(b), kadar sestavljeni proizvodi ne vsebujejo 
proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega mesa, razen želatine, kolagena ali visokorafiniranih 
proizvodov iz oddelka XVI Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004, in

(b) pošiljke sestavljenih proizvodov, za katere se uporablja člen 12(2)(c).“;

(b) v odstavku 4 se točka (e) nadomesti z naslednjim:

„(e) so bili predelani proizvodi živalskega izvora, uporabljeni v sestavljenem proizvodu, obdelani vsaj tako, kot to 
zanje zahteva člen 163 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/692 (*), s kratkim opisom vseh postopkov, po 
katerih so bili navedeni proizvodi obdelani, in temperatur, uporabljenih zanje.

_____________
(*) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692 z dne 30. januarja 2020 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 

Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za vstop pošiljk nekaterih živali, zarodnega materiala in 
proizvodov živalskega izvora v Unijo ter za njihove premike in ravnanje z njimi po vstopu (UL L 174, 
3.6.2020, str. 379).“.

Člen 2

Spremembe Delegirane uredbe (EU) 2019/2122

Delegirana uredba (EU) 2019/2122 se spremeni:

(1) člen 4 se spremeni:

(a) v odstavku 3, prvi pododstavek, se točka (b) nadomesti z naslednjim:

„(b) vzorcem je priložen uradni dokument iz točke (a) ali njegova kopija ali, kadar to zahteva pristojni organ, 
spričevalo ali izjava iz odstavka 4, točka (b), ali, kadar je ustrezno, kakršen koli dokument, ki se zahteva 
v skladu z nacionalnimi pravili iz odstavka 4, točka (c)(ii), dokler vzorci ne dosežejo izvajalca dejavnosti, 
odgovornega za analizo proizvodov in preskušanje kakovosti, vključno z organoleptično analizo.“;

(b) v odstavku 4 se točki (a) in (b) nadomestita z naslednjim:

„(a) vzorci izvirajo iz tretjih držav ali regij tretjih držav, ki so navedene:

(i) v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/404 (*), če se za vzorce proizvodov živalskega izvora uporablja 
Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692 (**), ali
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(ii) v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2021/405 (***), če se za vzorce proizvodov živalskega izvora ne 
uporablja Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692;

(b) uradni veterinar je izpolnil in podpisal vsaj ustrezno potrdilo o zdravstvenem stanju živali za vzorce 
v ustreznem spričevalu ali izjavi, pripravljeni v skladu z vzorci, določenimi v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 
2020/2235 (****);

_____________
(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/404 z dne 24. marca 2021 o določitvi seznamov tretjih držav, 

njihovih ozemelj ali območij, s katerih je dovoljen vstop živali, zarodnega materiala in proizvodov 
živalskega izvora v Unijo v skladu z Uredbo (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 114, 
31.3.2021, str. 1).

(**) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692 z dne 30. januarja 2020 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 
Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil za vstop pošiljk nekaterih živali, zarodnega materiala in 
proizvodov živalskega izvora v Unijo ter za njihove premike in ravnanje z njimi po vstopu (UL L 174, 
3.6.2020, str. 379).

(***) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/405 z dne 24. marca 2021 o določitvi seznamov tretjih držav ali 
njihovih regij, iz katerih je dovoljen vstop nekaterih živali in blaga, namenjenih za prehrano ljudi, v Unijo 
v skladu z Uredbo (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 114, 31.3.2021, str. 118).

(****) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/2235 z dne 16. decembra 2020 o določitvi pravil za uporabo uredb 
(EU) 2016/429 in (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta glede vzorcev veterinarskih spričeval, 
vzorcev uradnih spričeval in vzorcev veterinarskih/uradnih spričeval za vstop pošiljk nekaterih kategorij 
živali in blaga v Unijo in njihove premike znotraj Unije, uradne potrditve takšnih spričeval ter 
o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 599/2004, izvedbenih uredb (EU) št. 636/2014 in (EU) 2019/628, Direktive 
98/68/ES ter odločb 2000/572/ES, 2003/779/ES in 2007/240/ES (UL L 442, 30.12.2020, str. 1).“;

(2) v členu 10 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

„1. Majhne pošiljke proizvodov živalskega izvora, sestavljenih proizvodov, proizvodov, pridobljenih iz živalskih 
stranskih proizvodov, rastlin, rastlinskih proizvodov in drugih predmetov, ki se pošljejo fizičnim osebam in niso 
namenjene dajanju na trg, so izvzete iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah, če spadajo v vsaj eno od 
kategorij iz člena 7, točke (b) do (g).“;

(3) v členu 11 se točki (b) in (c) nadomestita z naslednjim:

„(b) ptice s seznama v delu B Priloge I k Uredbi (EU) št. 576/2013, ki izpolnjujejo pogoje iz:

(i) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2021/1933 (*) in Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2021/1938 (**), če se zanje 
izvedejo dokumentacijski in identifikacijski pregledi v skladu s členom 34 Uredbe (EU) št. 576/2013, ali

(ii) člena 32 Uredbe (EU) št. 576/2013, če se zanje izvedejo pregledi v skladu z dovoljenjem iz člena 32(1), točka 
(a), navedene uredbe;

(c) ptice s seznama v delu B Priloge I k Uredbi (EU) št. 576/2013, ki se premikajo z ozemlja ali iz tretje države iz 
člena 1(2), točka (b), Delegirane uredbe (EU) 2021/1933;

_____________
(*) Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/1933 z dne 14. julija 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 576/2013 

Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili za netrgovske premike hišnih ptic z ozemlja ali iz tretje države 
v državo članico (UL L 396, 10.11.2021, str. 4).

(**) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/1938 z dne 9. novembra 2021 o določitvi vzorca identifikacijskega 
dokumenta za netrgovske premike hišnih ptic z ozemlja ali iz tretje države v državo članico in razveljavitvi 
Odločbe 2007/25/ES (UL L 396, 10.11.2021, str. 47).“;
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(4) prilogi I in III se spremenita v skladu s Prilogo k tej uredbi.

Člen 3

Spremembe Delegirane uredbe (EU) 2021/630

Delegirana uredba (EU) 2021/630 se spremeni:

(1) v členu 3 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

„1. Iz uradnega nadzora na mejnih kontrolnih točkah so izvzeti naslednji trajni sestavljeni proizvodi:

(a) trajni sestavljeni proizvodi, ki ne vsebujejo proizvodov na osnovi kolostruma ali predelanega mesa, razen želatine, 
kolagena ali visokorafiniranih proizvodov, ki so navedeni v oddelku XVI Priloge III k Uredbi (ES) št. 853/2004 
Evropskega parlamenta in Sveta (*), če izpolnjujejo naslednje zahteve:

(i) izpolnjujejo zahteve za vstop v Unijo iz člena 12(2) Delegirane uredbe (EU) 2019/625;

(ii) vsi mlečni in jajčni proizvodi, ki jih vsebujejo trajni sestavljeni proizvodi, so v skladu s členom 163(1) 
Delegirane uredbe (EU) 2020/692;

(iii) jasno je opredeljeno, da so namenjeni za prehrano ljudi;

(iv) varno so zapakirani ali zapečateni in

(v) navedeni so v Prilogi k tej uredbi;

(b) trajni sestavljeni proizvodi, pri katerih vsi živalski proizvodi, prisotni v končnem sestavljenem proizvodu, spadajo 
na področje uporabe Uredbe (ES) št. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (**), Uredbe (ES) št. 1333/2008 
Evropskega parlamenta in Sveta (***) ali Uredbe (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (****) ali pri 
katerih je edini živalski del vitamin D3.

_____________
(*) Uredba (ES) št. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih pravilih 

za živila živalskega izvora (UL L 139, 30.4.2004, str. 55).
(**) Uredba (ES) št. 1332/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o encimih za živila in 

spremembi Direktive Sveta 83/417/EGS, Uredbe Sveta (ES) št. 1493/1999, Direktive 2000/13/ES, Direktive 
Sveta 2001/112/ES in Uredbe (ES) št. 258/97 (UL L 354, 31.12.2008, str. 7).

(***) Uredba (ES) št. 1333/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aditivih za živila 
(UL L 354, 31.12.2008, str. 16).

(****) Uredba (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aromah in nekaterih 
sestavinah živil z aromatičnimi lastnostmi za uporabo v in na živilih ter spremembi Uredbe Sveta (EGS) 
št. 1601/91, uredb (ES) št. 2232/96 in (ES) št. 110/2008 ter Direktive 2000/13/ES (UL L 354, 31.12.2008, 
str. 34).“;

(2) v členu 4 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

„1. Pristojni organi uradni nadzor nad trajnimi sestavljenimi proizvodi iz člena 3 izvajajo redno, na podlagi tveganja 
in z ustrezno pogostostjo, pri čemer upoštevajo merila iz člena 44(2) Uredbe (EU) 2017/625.“.

Člen 4

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 28. marca 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN

SL Uradni list Evropske unije 7.6.2022 L 154/33  



PRILOGA 

Prilogi I in III k Delegirani uredbi Komisije (EU) 2019/2122 se spremenita:

(1) Priloga I se spremeni:

(a) v delu 1, točka 1, se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:

„Mleko v prahu za dojenčke, druge začetne formule za dojenčke in živila za posebne zdravstvene namene, pod 
pogojem:“;

(b) v delu 1, točka 1, se podtočka (iii) nadomesti z naslednjim:

„(iii) da je embalaža nepoškodovana, razen če je trenutno v uporabi, in“

(c) v delu 1, točka 1, se za podtočko (iii) vstavi naslednja podtočka (iv):

„(iv) da so namenjeni uporabi s strani potnikov.“;

(2) Priloga III se spremeni:

(a) točka 1 se spremeni:

(i) naslov se nadomesti z naslednjim:

„1. Majhne količine mesa in mleka ter mesnih in mlečnih izdelkov (razen mleka v prahu za dojenčke, 
drugih začetnih formul za dojenčke, živil za posebne zdravstvene namene in hrane za hišne živali, 
potrebne iz zdravstvenih razlogov)“

(ii) besedilo pod naslovom se nadomesti z naslednjim:

„V EU lahko prinesete ali pošljete samo osebne pošiljke mesa in mleka ter mesnih in mlečnih izdelkov (razen 
mleka v prahu za dojenčke, drugih začetnih formul za dojenčke, živil za posebne zdravstvene namene in 
hrane za hišne živali, potrebne iz zdravstvenih razlogov), samo če prihajajo s Ferskih otokov ali Grenlandije, 
njihova teža pa ne presega 10 kg na osebo.“;

(b) točka 2 se spremeni:

(i) naslov se nadomesti z naslednjim:

„2. Mleko v prahu za dojenčke, druge začetne formule za dojenčke in živila za posebne zdravstvene 
namene“;

(ii) uvodni stavek se nadomesti z naslednjim:

„V EU lahko prinesete osebne pošiljke mleka v prahu za dojenčke, drugih začetnih formul za dojenčke in živil 
za posebne zdravstvene namene, samo če:“;

(c) v točki 3 „Hrana za hišne živali, potrebna iz zdravstvenih razlogov“ se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:

„V EU lahko prinesete osebne pošiljke hrane za hišne živali, potrebne iz razlogov, povezanih z zdravjem hišne 
živali, ki spremlja potnika, samo če:“.
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